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1. Lista dos Membros da Misséao

1-1 Estudo local | (10 de abril [0 13 de maio de 2011)

Lider Nobuaki Miyata Conselheiro, JICA

Coordenadora Sayuri Koda Educacéo Basica Div.2, Grupo Educdo Bésica,
(sem participacdo local) Dep. para 0 Desenvolvimento Humano, JICA
Controle de Fornecimento Shuji Uchida Instalagbes Div.2, Dep.de Execugdes 1, JICS

Director do Projecto/
Plano Arquitetbnico

Desenho Arquiteténicol/
Plano Arquiteténico/
Abastecimento de Agua

Desenho Arquiteténico2

Plano de Construcéo/
Estimativa de Custosl

Plano de Construcéo/
Estimativa de Custos2

Plano de Equipamentos

Plano de Educagéo

Intérprete

Tomohiro Osawa

Kaname Hyodo

Mitsuhiro Shimada

Tatsuji Tsuchiya

Shunichi Tokunaga

Naoto Nishiya

Eriko Yagui

Sanae Tanabe

Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd

M atsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd

Matsuda Consultants I nternacional Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd
(Tekizaitekisho LLC)

Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd
(Trandation Centre Pioneer)

1-2 Estudo Local I-2 (14 de outubro 0O 28 de outubro de 2011)

Director do Projecto/
Plano Arquitetbnico

Desenho Arquitetonicol/
Plano Arquiteténico/
Abastecimento de Agua

Desenho Arquiteténico2

Estudo Geo-fisico/
Fiscalizagcdo de Perfuracdo

Intérprete

Tomohiro Osawa

Kaname Hyodo

Mitsuhiro Shimada
Masaaki Sano

Sanae Tanabe

Al

Matsuda Consultants I nternacional Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd

Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd

Matsuda Consultants I nternacional Co.,Ltd
(Japan Techno Co.,Ltd.)

M atsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd
(Trandation Centre Pioneer)



1-3  Estudo Local Il (12 de dezembroO 23 de dezembro de 2012)

Lider Ryuichi Nasu Representante Residente, JICA Escritério em
Mocambique
Coordenador Hiroyuki Hasegawa Assessor de Formulagdo de Projectos, JICA

Escritorio em Mocambique

Director do Projecto/ Tomohiro Osawa Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd
Plano Arquitetbnico

Desenho Arquiteténico 1 Saneyuki Takahashi Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd

Intérprete Sanae Tanabe Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd
(Tranglation Centre Pioneer)

1-4 Estudo Local Ill (18 de maioll 26 de maio de 2013)

Director do Projecto/ Tomohiro Osawa Matsuda Consultants Internaciona Co.,Ltd
Plano Arquitetbnico

Desenho Arquitetonico2 Mitsuhiro Shimada Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd

Intérprete Sanae Tanabe Matsuda Consultants Internacional Co.,Ltd
(Trandation Centre Pioneer)
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20 Cronograma do Estudo

2-1 Estudo Local |

2011 M embros Oficiais M embros Consultores
Lider Coordena- | Dir.Proj/ |Des.Arquite-| Pl.Constr./ |Des.Arquitl/| Planode Planode | PI.Constr./
Data dora PlanoArquit| ténico2 | Est.Custosl | Pl. Arquite. | Educagdo | Equipam. | Est.Custos2
1 Abril 10 Narita— Narita— Narita—Hong Kong—
2 11 Maputo Maputo INB—Maputo
JCA:Visitade Cortesia e Reuni& JICA:Visitade Cortesiae Reuni&o
MINED Secret.Perm:Vis.Cort e Reunido MINED Secret.Perm:Vis.Cort e Reunido
3 12 DIPLAC:Reunido(Relatério Inicial) DIPLAC:Reunido(Relatdrio Inicial)
Embaixada: Visita de Cortesia Distrib. de  |CEE:Sist.de |Estatistica
Perito JICA: Entrevista guestionario |Concurso  |outros dados
4 13 Visitaa ES em construcgéo (Gaza) Distrib. de |Abast.de  |DNFP:
Reunido interna questionario |&gua
5 14 Maputo—Nampula Distrib. de  |Maputo—Nampula
DPEC: Visitade Cortesia e Reunido questionario |DPEC:Reunido
Visita s ESs (Nampula- Marrere) IFP existente:visita
6 15 Visitaao terreno p/ IFP (Moma) Estimativa |Visitaao terreno p/ IFP
de custos
7 16 Visita aos terrenos p/ESs Cotagdo Visita aos terrenos p/ESs
(Monapo, Nacala-a-Velha, Memba)
8 17 Visita ao Chefe do Dist. Monapo, Organizacao |Chefe do Dist. Monapo,
SDEJT e ESG Monapo, de SDEJT etc.
DPEC:Reunido Narita— dados DPEC:Reunido Narita—Hong Kong—
9 18 Nampula—Maputo Maputo— IFP Nampula:Construgéo |Maputo—
Reuni&o interna Nampula /Educagdo Nampula
10 19 DIPLAC:Reunido (M/D) Terreno do IFP IFP Marrere:Construgéo, operagao, equipamentos
ReuniZo interna (Dist.Monapo) Est.Custos
11 20 Preparacdo de documentos| Estudo Terreno de ES IFP Nampula:Construcéo, operagéo, equipamentos
DIPLAC:Reunigo (M/D) (Dist.Mossuril) DPOPH
12 21 DIPLAC:Assinatura (M/D) Terreno de ES IFP:Terreno |DPEC: Forneciment | Terreno |FP
Preparagdo de documentos| Estudo (Dist.Memba) Estudos Nampula—Maputo
13 22 JCA:Relato Terreno de ES(Dist. IFPNampula|DPEC: CEE:Equip. |JICS:
Embaixada:Relato Estudo Nacala-a-Velha, Monapo) DPEC Estudos Construcéo
14 23 Maputo— Constructes | Terreno de ES(Dist.Nampula) Visitaa ES em construgéo
INB— Similares  |Reunido Interna —Maputo  |(Gaza)
15 24 —HongK. Visitaas Nampula—Moma Organizacao |Visitaa ES em construcao
—Narita ESdaJCA de dados (Matola)
16 25 Estudo: Reuni&o: Terreno de ES Andlisede |CEE:Equip. econstrugdo |JICS:
IVA Equip,Const |(Dist.Moma) 4gua, furos |DNFP Estudos IVA
17 26 Estudo: DNES Terreno de ES DPEC DNES Forneciment [MOPH:
Forneci ment (Dist.Meconta) Furos FASE De Equip.  |Construgéo
18 27 Estudo: Maputo—  |Terreno de ES IFPNampula|DRH Forneciment | Concurso
Concurso  |Nampula  |(Dist.Muecate) Professores |De Equip.
19 28 IVA Terreno de ES(Dist.Namapa: Cotagdo de |Parceiros  [Forneciment [IVA
Forneciment | SDEJT terreno, ES existente) trabalhos  |Estudos De Equip.  |Forneciment
20 29 Terreno de ES(Dist.Nampula:SDEJT, |Cotagdode |[Maputo—INB—
terreno) ~Malema trabalhos
21 30 Terreno de ES(Dist.Malema: SDEJT, Organizacdo | —Hong Kong— Narita
terreno, ES existente) —Nampula de dados
22 Maio 1 Reuni&o interna- organizacao de informagbes
23 2 Andlise dos estudos, Nampula—Maputo
preparacao de documentos| Preparagéo de documentos
24 3 DPEC: Reunigo relato de trabalhos contratados
das visitas aos terrenos
Nampula—Maputo
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25 4 Q CEE:Reunigo Prepar. p/  |CEE:
contratacdo |Construgdo
26 5 Q DNFP EDM, DNA |Prepar.p/  |DNFP: AbreviacOes
contratacdo |Construgéo MINED: Ministério da Educagdo
27 6| S Visitaaos projec.similares |Prepar. p/  |Acompanhar| DIPLAC: Direcgdo Nacional de
DIPLAC:Relato das contratacdo |o Director Planificag@o e Cooperagéo
visitas e reuniéo do Projecto CEE: Construgdes e
28 7S Preparagdo |Visita a proj. similares em|Prepar. p/ Equipamentos Escolares
do documen |construgéo (GAZA) contratagio | DNES:  Direcgéo Nacional do
29 8| D Reuni&o Interna, Organizacdo de dados |Maputo— Ensino Secundario
Nampula DNFP:  Direccéo Nacional de
30 9 S DIPLAC: |Trabahos |Prepar.p/ |Contratacdo Formagao de Professores
Reunido contratados |contratagdo |Outros DRH: Direccéo de Recursos
Estudos Estimativa |estudos Humanos
adicionais decustos | —Maputo IFP: Ingtituto para Formagao
31 101 T CEE Trabalhos |Estimativa |CEE de Professores
Estudos contratados |de custos Estudos ESG: Ensino Secundéario Geral
Assinaturad Trabalhos FASE: Fundo de Apoio ao
NotaTécnica contratados Sector de Educacdo
32 11| Q JCA,Emb: |Trabalhos |Estimativa |JCA,Emb: INB: Johannesburgo
Relato contratados |decustos  |Relato DPEC:  Direccéo provincial
33 12| Q Maputo—INB— de Educagéo e Cultura
34 13| S —Hong Kong—Narita
2-2 Estudo Local I-2
2011 Membr os Consultores
Data Dir.Proj/ PlanoArquit Des.Arquitetbnico 2 Des. Arquitl/Pl. Arquite. Est.Geo-fisico/Fiscalizagdo
1 |Outubro 14| S |Narita~Hong Kong— (participagdo directo no local) |Narita—Hong Kong—
2 15| S |INB—Maputo Coordenagao de contratacdo |INB—Maputo
g 16| D Maputo—Nampula
4 17| S |DPEC: Visitade cortesia e reunido Confirmagao do empreiteiro/equipamento de perfuracéo
IFP-Nacololo: Visita ao terreno, DPEC:Reunido Confirmagdo de materiais de perfuracéo
5 18| T |DPEC:Reunido IFP: Estudo do terreno Confirmag&o de empreiteiros
Nampula—Maputo Estudo: abaste. de &gua Estudo de EPs daregi&o | FP:Estudo do terreno
6 19| Q |JICA:Vis. deCort., Reunido |Nampula— Nacala
Documentagtes IFP:Estudo do terreno
7 20| Q |DIPLAC:Reunigo Estudo: Abastecimento de &gua p/ terrenos de ESs (Memba/Nacal a-a- Vel ha)
CEE:Estudos
8 21| S |DIPLAC: Assinat. da Estudo: Abastecimento de Estudo: Abast. de guapara |Estudo: Abastecimento de
NotaTécnica, JCA &gua p/ES (Mossuril) ESs (Monapo, Nacololo) agua p/ES (Mossuril)
Embaixada: Relato
9 22| S |Visitaao loca do Proj. Estudo: Abastecimento de &gua p/ES (Namapa)
ES-2009 Nacala—Nampula
10 23| D |Organizacéo de dados Estudo: Abastecimento de dgua p/ES ( cid. Nampula) Prep. p/ estudo geo-fisico
11 24| S |CEE: Estudos Estudo: Abastecimento de Estudo em IFPs existentes Estudo geo-fisico, andlise
DNFP: Estudos agua p/ES (cid.Nampula) Estudo em ESs existentes (Estudo horizontal)
EDM:Estudos Sec.Urbanizagdo: Reuni&o
12 25| T |Documentacdo,CEE:Estudos |IFP: Explanagdo ¢ trabalhos |Estudo em |FPs existentes Estudo geo-fisico, andlise
contractados Inspeccao de equipamentos
MOPH:Estudo Sec.Urbanizag8o:Reunido Nampula—Maputo de perfuragéo
13 26| Q |CEE:Reunido ¢ construgdo  |DPEC: Relato, reunido CEE: Reunidp s/construgdo  |Estudo geo-fisico, andlise
FIPAG: Reunido
JICA: Relato Nampula—Maputo JICA: Relato (Estudo vertical)
14 27| Q [Maputo—JINB Estudo geo-fisico, andlise
15 28| S |~ HNG —Haneda a 24 de Dezembro
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2-3 Estudo Local Il (Explanacao do esboco do relatério do Projecto)

2012 Membros Oficiais M embros Consultores
data Lider ‘ Coordenadora Director do Proj/ PlanoArquit. ‘ Intérprete‘ Des.Arquitetdnico 1
Dez. 12| Q Narita—Hong Kong—
13| Q |Maputo—Nampula INB—Nampula
Visita aos terrenos de | FP (Nacol ol 0) Reuni&o interna
Visita aos terrenos de ESs (Nacala-a-Velha)
3 14| S |DPEC : Reunigo (Explanacao do Relatério do Estudo)
Visita de cortesia a Governadora Provincial de Confirmag&o da fonte de &gua do terreno da escola secundéria
Nampulall Ribauell O Nacda-aVelhall
Nampula—Maputo Reuni&o com o administrador do distrcto de Nacala-a-Velha
4 15| S Visita ao terreno da ES(Cidade de Nampula), Vistaao |FPs

Visita aos terrenos de | FP (Nacol ol o)

16| D Nampula—Maputo
17| S |DIPLAC: Explanacéo do Relatério do Estudo

Reuni&o com DIPLAC-CEE: confirmagéo
de desenhos arquitetdnicos

18| T Preparacéo e andlise de documentos
8 19| Q Vistaao IFP Matola
Reunigo com adirectorado INDE ‘ Estudos nacid. Maputo
9 20| Q |AssinaturadaMinuta
Relato a Embaixada  |Reuni&o dom o director da DNFP ‘ Estudos na cid. Maputo
10 21 S CEE :Confirmagao do plano de instal agdes
Estudo de empreiteiros
11 22| S Maputo —-INB —
12 23| D — Hong Kong —Haneda

Abreviagbes DIPLAC: Direcggo Nacional de Planificagdo e Cooperagcdo  CEE: Construgdes e Equipamentos Escolaresda DIPLAC
JNBO Johannesburgo DPECC Direccéo Provincia de Educagéo e Cultura

2-4 Estudo Local lll (Explanacdo dos Materiais de Referéncia para o Documento de Concurso)

2013 M embros Consultores
data Director do Proj/ PlanoArquit. Intérprete Desenho Arquitetonico 2
Maio 18| S |Tokyo—Hong Kong— Tokyo—Hong Kong—
19| D |[INB—Maputo INB—Maputo
3 20| S |JICA:Reunido
DIPLAC :Reunido (Explanag8o dos Materiais de Referéncia para 0 Documento de Concurso)
4 21| T |CEE :Reunido (Explanacéo dos Materiais de Referéncia para 0 Documento de Concurso)
5 22| Q |Organizagao do relatorio Estudos complementares
6 23| Q |CEE :Reunido (Confirmagdes sobre os Materiais de Referéncia para o Documento de Concurso)
7 24| S |DIPLAC: Reunido(ConfirmagOes sobre os Materiais de Referéncia para o Documento de Concurso)
JCA: Relato
8 25| S |Maputo -INB —
9 26| D |— Hong Kong —Tokyo

Abreviagbes DIPLAC: Direcgdo Nacional de Planificagdo e Cooperacdo  CEE: Construgdes e Equipamentos Escolaresda DIPLAC
JNBO Johannesburgo
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3. Lista das Pessoas Entrevistadas

I nsituigdes do lado M ogambicano

O Ministry of Education : MINEDO
Sra. Mariade Fatima Zacarias Secretaria Permanente

DIPLACO Direccéo de Planificacao e Cooperacéo

Sr.Manuel A.Magalhdes Rego Dierctor, DIPLAC
Sra.Zaida Baule Técnica
Sr.Constancio Adelino Técnico

DIPLAC/CEEDO Departamento de Construcdes e Equipamento Escolar

Sr. Eugenio Maposse Dierctor (Estudo Local 1)
Sr.Adolfo Baltazar Miti Chefe do Departamento

Sr.Felipe David Samuel Arquitécto

Sra.Niurka Contreras Técnica

Sr.Pedro Jodo Chale Coordenador dos ProjectosBID Il eV (Estudo Local 1)
Sr.Achad Hidaya Momade Molide Técnico (Estudo Local 1)

DINFPO Direcgéo Nacional de Formagcao de Professores

Sr.Joaquim Matavele Director p/ Formagao de Professores (Estudo Local )
Sr. Feliciano Mahalambe Director p/ Formag&o de Professores (Estudo Local I1)
Sr.Raquel Raimundo Chefe do Departamento

Mr. Kenji Ohira Advisor for Teacher Training Development

DAFO Direccdo de Administracdo e Financas

Sr.Abilio Mabe Chefe do Dep. de Gestéo Financeiro
Sr.José Tomo Técnico

Sra.Ana Chiau Técnica

Sr.Jhen Shah Financial Coordinator (FASE)

INDEO I nstituto Nacional de Desenvolvimento da Educacdo
Sr.Ismael Mége Professor/Director
Sra. Albertina Moreno Directora (Estudo Locdl 1)

O Ministério das Obras Publicas e Habitagdo : MOPHO

DNAIL Direccién Nacional de Aguas

Sr.Eduardo Jossefa Chefe da Sec¢do de Planificacéo

Sr.Renato Solomone Seccdo de Comunicacdol]l Capacitacdo
Sr.Francisco Naene Técnico p/Data Base

Sr.Roberto Come Técnico p/ Departamento de Agua Rural (DAR)
Sr.Alcino Nhacume Técnico p/ Departamento de Agua Rural (DAR)

DNEL Direccion Nacional de Edificacbes
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Sr.Angelo Augusto M .Benesse Director Nacional de Edificacbes
Sr.Marcelino Jacab J.Salimo Técnico,Reparticdo de Conservagéo

DPCI Direccéo de Planificagéo e Cooper agéo
Sr.Humberto Gueze Director (Estudo Locdl 1)
Sr.Joel Mondlane Técnico (Estudo Locdl 1)

O Provincia de Nampula

DPECL Direcgéo Provincial de Educacdo e Cultura

Sra.PascoaAzevedo Directora

Sr.José Oscar B.Chichava Director Adjunto

Sr.Aderito Gabriel Chefe da Secretaria

Sr.Anselmo Castro Chefe do Depart. de Planificacéo

Sr.Fernando R.Paulo Técnico de Planificagcéo

Sr.Pedro Meguene Técnico de Planificagdo (Estudo Local )
(Idem) Chefe da Reparticdo de Planificacdo (Estudo Local I1)
Sr.Abdul C.Samuel Técnico de Contrugdes

Sr.Nagércio Williams Técnico de Contrucles

Sr.Manuel Aissa Técnico de Financas

Sra.RosalinaArtur Reparticdo do Ensino Basico

Sr.Caetano Cunhete Reparticdo do Ensino Secundério

Sr.José Adolfo Chefe do Dep. de Recursos Humanos

Sr.Armatrico Simpengua Chefe do Dep. de Patrimoénio

Sr.Artur Cumbane Técnico de Patrimonio (Estudo Locdl I)
(Idem) Chefe do Depart. de Construcdo (Estudo Local I1)

EDMO Electricidade de M ozambique
Sr.Carlos Rafael Jossai Director EDM Nacala

Distrito de Moma

Sr. Antonio Juliao Director de Educagdo-SDEJT
Sr.Francisco A.Alage Director do DPI

Sra.Elizabeth Fageeira Chefe da Repart. Rec. Humanos-SDEJT
Sr.Sekou G.Cisse Técnico de Planificagdo

Sr.Augusto LuciadeAilba Director, EPC Micane(Moma)

Distrito de Monapo

Sr.Salvador Talapa Administrador

Sr.Danniel Francisco Chapo Administrador (Estudo Locdl I)
Sr.Marto Ramadani Vereador de Educagéo e Cultura

Sra.Jacinta FariaMacério Directora da SDEJT

Sr.Felizardo Chanfar Chefe Reparticdo de Educ. Geral-SDEJT

Sr.Augusto Gelo Chefe da Repart. Rec. Humanos-SDEJT
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Sr.Justino Jaime
Sr.Paulino Muligeque
Sr.Lourengo Xavier

L ocalidade de Nacololo

Sr.Amisse Martinho
Sr.Orlando Muziva
Sr. Jorge Mutinia
Sr. Natalio Assane

| FP Nampula
Sr.Ussene Amade
Sr.Carlos Marcelino

Sr.Herculano Micorosse

IFPMarrele
Sr.Belmiro Nhamposse

DPOPH -DAS

Técnido de Planificacdo-SDEJT
Reparticdo de Educacdo-SDEJT
Técnico Planificaador fisico-SDPI

Chefe da L ocalidade de Nacololo
Régulo

Director de EP Narere

Secretary of Narere Neighbourhood

Director
Director Adjunto p/Internato
Director Adjunto p/Ensino Pedag.

Director

Direccado Provincial das Obras Publicas e Habitacdo -Departamento de Agua e Senaemiento

Sr. Agosto Fernando

Técnico de Hidraulico

Hospital Central de Nampula-Laboratério de Higiene de Agua e Alimentos

Dr. Estevdo Mirione

Chief of Laboratory

O Cidade de Maputoll

EDM
Sr.Anténio Chavo

Chefe, Depart. de Distribuicéo

Laboratorio de Engenharia de M ocambique (LEM)

Sr.Manuel Arouca

I nstituicbes do lado Japonés

Engenheiro Técnico

0 Embaixada do Japéoll

Mr. Eiji Hashimoto
Mr. Keiji Hamada
Ms. Aki Endo

0 JICA-Mogambiquell
Mr. Masami Syukunobe
Mr. Ryuichi Nasu
Ms. Sachiko Oe
Hiroyuki Hasegawa
Sr.Simdes Victorino

Ambassador
Consdlheiro
Assessora

Chefe de Representante

Chefe de Representante

Assistante do Representante Residente
Assessor

Consultant
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4. Acta das Discugdes (M/D)
4-1 Estudo Local |

MINUTES OF DISCUSSIONS
ON
PREPARATORY SURVEY
: ON :
THE PROJECT FOR THE CONSTRUCTION OF APRIMARY TEACHER
TRAINING INSTITUTE IN NAMPULA PROVINCE
IN
THE REPUBLIC OF MOZAMBIQUE

In response to the request from the Government of the Republic of Mozambigue
(hereinafter referred to as "Mozambique”), the Government of Japan decided to conduct a
Preparatory Survey on the Project for the Construction of a Primary Teacher Training
Institute in Nampula Province (hereinafter referred to as "the Project”) and entrusted the
survey to Japan International Cooperation Agency (hereinafter referred to as "JICA"),

JICA sent Mozambique the Preparatory Survey Team (hereinafter referred to as "the
Tearn"), which is headed by Mr. Nobuaki MIYATA, Visiting Senior Advisor, JICA, and is
scheduled to stay in the country from Apnl 11" 2011 to May 11™, 2011,

The Team had a series of discussions with the Mozambican officials concerned and

conducted field surveys. _

In the course of discussions and field survey, both parties confirmed the main items
described on the attached sheets. |

Maputo, Mozambique
April 21%, 2011

\%/:/ \$l ‘N\%

8. Maria d¢ Falima Zacarias Mr. Nobuaki MIYATA
Permanent /Secretary Leader
Ministry of Education, Preparatory Survey Team
The Republic of Mozambique ' Japan International Cooperation Agency
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ATTACHMENT

1. Objective of the Project

Objective of the Project is to increase the number of skilled and qualified primary school
teachers by constructing the new facilities of a Primary Teacher Training Institute in Nampula
Province in Mozambique, which leads to the improvement of the quality of primary
education.

2. Responsible and Implementing Organization _
Responsible and implementing organization of the Project is the Ministry of Education,
(hereinafter referred to as “MOE”), of which Organizational Chart is shown in ANNEX 1.

3, Project Sites

3-1. Both sides agreed to add ancther candidate site in Monapo district for construction of a
Primary Teacher Training Institute in Nampula Province, in addition to the original candidate
site in Moma district. The candidate sites are shown in ANNEX 2.

3-2. The Team will decide construction site based on the result of land condition assessment
during this survey, referring required land conditions listed in ANNEX 3,

4. Major Items requested by Mozambique
The Mozambican side requested to construct buildings of the Primary Teacher Training
Institute, according to the standard TMAP (Instituto de Magistério Primdério) design, which
consists following Facilities and Equipments.

Facilities;

- Administration Block

- Teachers Block

- General Classrooms

- Science Laboratory

- Music Room

- Practical Teaching Room
- Library

- Computer Room

- Toilet Block

- Gymnasium

- Refectory

- Dormitory

- Teachers Houses

- Guard House

- Transformer Room

- Pedagogical Laboratory(Annex School)
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Equipments;
- General Furniture

- Classtoom Furniture
- Dormitory Furniture

- Furniture for teachers’ houses

- Administrative Equipment

- Kitchen Equipment

- Laboratory Equipment

- Equipment for technical workshop

- Vehicles
JICA will assess the adequacy of the above requested items in terms, and will report the result
of assessment to the Government of Japan.

5, Japan's Grant Aid Scheme

5-1. The Mozambican side understands the Japan’s Grant Aid for Community Empowerment
described in ANNEX 4, ANNEX 5, ANNEX 6, and ANNEX 7, which were cxplained by the
Team. |

5-2. The Mozambican side assured to take the necessary measures, as described in ANNEX §,
for the smooth implementation of the Project.

6, Framework of Project Implementation and Scope of Works
The Team explained the following framework of implementation.
6-1. Japan’s Grant Aid is extended in accordance with the “Exchange Notes” by the two
governments concerned and with the “Grant Agreement” between JICA. and the Government
of Mozambique, in which the objectives of the Project, period of execution, conditions and
amount of Grant Aid, etc., are confirmed.
6-2. After concluding the Exchange Notes and Grant Agreement, the Mozambique side shall
make the Agent Agreement with Japan International Cooperation System (hereinafter referred
to as “JICS”). In accordance with “Procurements Guideline for Grand Aid for Community
Empowerment (Type 1 —C)”of JICA, JICS shall conduct the following works on behalf of the
Government of Mozambique:

(1) Administration of the Grant;

(2) Preparation for and evaluation of tender;

(3) Signing contracts with suppliers and service providers;

(4) Procurement of necessary goods;

(5) Payment to suppliers and service providers;

(6) Assisting to organize committee meetings; and

(7) Management of the progress of the project.

2 ' d
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6-3. To implement the project smoothly, both sides confirmed to facilitate a committee
composed of the Government of Mozambique, the Government of Japan and JICA. The
members of the committee shall be as follows:

(1) Representative(s) of MOE;

(2) Representative(s) of JICA Mozambique office;

(3) Representative of Embassy of Japan in Mozambique as an observer when

necessary;

Major functions of the committce are examining major changes of the Project, receiving the
report of the progress, and examining the utilization plan of additional procurement (if
any),etc,

7. Tentative Schedule of the Survey

7-1. The Team will proceed to further studics in Mozambique untif May 11th, 2011.

7-2. If the result of the field survey discovers no administrative and technical difficulties in
implementing the Project by adopting the Japan’s Grant Aid for Community Empowerment,
JICA will send another preparatory survey team to show the draft report in October.

7-3. After the confents of the report are accepted in principle by the Government of
Mozambique, JICA will recommend to the Government of Japan for the final approval of the
Project. Simultaneously, the Team will proceed to prepare the draft tender documents for the
Project.

8. Other Relevant Issues

8-1. Government of Mozambique and JICA agreed the possibility to change the Project title
from “the Project for the Construction of a Primary Teacher Training Institute in Nampula
Provinee” to “the Project for the Construction of XX Teacher Training Institute in Nampula
Province”, The name of the site will be inserted to XX, after the final agreement of the
construction site between the Government of Japan and the Government of Mozambique.

8-2. The Mozambican side strongly requested to the Team to confirm the potential of
ground/underground water on the consfruction site by the Japanese side, in case there is no
city water supply system. The Team will convey the request to Japan and consider the
possibility of Test drilling, since watet supply is indispensable to run the facility of Primary
Teacher Training Institute. '

END
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ANNEX 2

Site Location Map of the Candidate Sites for the Project

Candidate Site 2: Monapo-Sede
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ANNEX 3

Required Land Conditions for the Project

The following conditions shall be examined to judge whether the site is adequate
and feasible for construction of the facilities of a Primary Teacher Training Institute.

1. MOE can present (an) official document(s) that verify its ownership or land-use
right over the site. ‘

2. Extent of the site is sufficient to construct the proposed facilities including future
expansion. )

3. There is no serious risk of being damaged by natural disasters (or no record of
such damages).

4. There is no security concern arcund the site.

5. There is no hindrance for construction and supervision in terms of physical
access to the site, working space, geographical conditions, etc.

6. There is sufficient electric power supply.

7. There is existing city water supply, or a high prospect of sufficient
ground/underground water supply.

8. There is no duplicated plan of construction by other donors and/or NGOs.

9. The site is appropriate in terms of the institute management, recruiting students,
procurement, and securing the sufficient number of professors.

10. MOE can present a certificate or (an) official document(s) that verify the
completion of the land mine removal.
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ANNEX 4

Grant Aid for Community Empowerment

of the Government of Japan
(Provisional)

The Government of Japan (hereinafter referred to as “the GOJ”) is implementing
the organizational reforms to improve the quality of ODA operations, and as a part of
this realignment, the new JICA law was entered into effect on October 1, 2008. Based
on the law and the decision of the Government of Japan (hereinafter referred to as “the
GOY?), JICA has become the executing agency of Grant Aid for Community
Empowerment (hereinafter referred fte as “GACE”).

The Grant Aid provides the government of a recipient country (hereinafter referred
to as “the Recipient”) with non-reimbursable funds to procure the facilities, equipment
and services (engineering services and transportation of the products, etc.) for cconomic
and social development of the country under principles in accordance with the relevant
laws and regulations of Japan. The Grant Aid is mot supplied through the donation of
materials as such.

1. Procedures for GACE
GACE is executed through the following procedures.

Application Request made by a recipient country

Survey Preparatory Survey cenducted by JICA

Appraisal & Approval | Appraisal by the Government of Japan and JICA, and Approval
by the Japanese Cabinet

Determination of The Notes (hereinafter referred to as “E/N") exchanged

Implementation between the Governments of Japan and the recipient countfy

Grant Agreement Agreement concluded between JICA and a recipient country

(hereinafter referred

to as “the G/A™) _

Implementation Implementation of the Project on the basis of the G/A

Firstly, the application or request for a GACE Project submitted by the Recipient is
examined by the Government of Japan (the Ministry of Foreign Affairs) to determine
whether or not it is eligible for GACE. ’

Secondly, if the request is deemed appropriate, the Government of Japan entrusts
JICA (Japan International Cooperation Agency) to conduct the Preparatory Survey,
using a Japanese consulting firm.
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ANNEX 4

Thirdly, the Government of Japan and JICA appraise the Project to see whether or
not it is suitable for Japan's GACE, based on the Preparatory Survey report prepared by
JICA, and the results are then submitted to the Japanese Cabinet for approval.

Fourthly, the Project, once approved by the Cabinet, becomes official with the
Exchange of Notes (E/N) signed by the Governments of Japan and the Recipient.

Simultaneously, the Grant will be made available by concluding a Grant Agreement
(hereinafter referred to as "G/A") between the Government of the Recipient Country or
its designated authority and the Japan International Cooperation Agency (JICA). JICA is
designated by the Government of Japan as an organization responsible for the proper
execution of the Grant,

Procurement Agent (“the Agent”) is desighated to conduct the procurement services
of praducts and services (including fund management, preparing tenders, contracts and
so on) for GACE on behalf of the Recipient. The Agent is an impartial and specialized
organization and shail render services according to the Agent Agreement with the
Recipient. The Agent is recommended to the Recipient by the Government of Japan and
agreed between the two Governments in the Agreed Minutes (“A/M”),

2. Preparatory Survey
1) Contents of the Survey

The aim of the Preparatory Survey ("the Survey"), conducted by JICA on a requested
Project ("the Project ™), is to provide a basic document necessary for the appraisal
of the Project by the Government of Japan and JICA. The contents of the Survey
are as follows:

{1) Confirmation of the background, objectives, and benefits of the Project and
also institutional capacity of agencies and communities concerned of the
recipient country neccssary for the Project 's implementation;

(2) Evaluation of the appropriatencss of the Project to be implemented under the
Grant Aid Scheme for Community Empowerment from a technical, social and
economic point of view;

(3) Confirmation of items agreed upon by both parties concerning the basic
coneept of the Project;

(4) Preparation of an outline desigh of the Project ;

(5) Estimation of cost for the Project ; and

(6) Preparation of reference documents for tendet.

The contents of the original request by the Government of the recipient country are
not necessarily approved in their initial form as the contents of the Grant Aid project.

9
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The Outline Design of the Project is confirmed considering the guidelines of Japan's
Grant Aid scheme.

JICA requests the Government of the recipient country to take whatever measures
are necessary to ensure its self-reliance in the implementation of the Project. Such
measures must be guaranteed even though they may fall outside of the jurisdiction of
the organization in the recipient country actually implementing the Project.
Therefore, the implementation of the Project is confirmed by all relevant
organizations of the recipient country through the Minutes of Discussions.

2} Selection of Consullants

For smooth implementation of the Survey, JICA uses registered consulting firms.
JICA selects firms based on the proposals submitted by interested firms, The firms
selected carry out & Preparatory Survey and write a report, based upon terms of
reference set by JICA. The consulting firms used for the Survey shall be nominated as
a responsible Japanese consultant (hereinafter referred to as “the Japanese
Cbnsultant”) for proceeding construction supervision for the Project under the Agent
in order to maintain technical consistency. The Japancse Consultant shall organize an
appropriate construction supervision team utilizing local consultants.

3) Result of the Survey
The Report on the Survey is reviewed by JICA. The appropriateness and feasibility of
the Project is confirmed, JICA recommends the GOJ to appraise the implementation
of the Project.

3. Implementation of GACE after the E/N and G/A
1) Exchange of Notes (E/N) and Grant Agreement {G/A)
After the project approved by the Cabinet of Japan, the E/N will be signed between

the GOJ and the Government of the recipient country to make a pledge for assistance,
which is followed by the conclusion of the G/A between JICA and the Government
of the recipient country to define the necessary articles to implement the Project,
such as payment conditions, responsibilities of the Government of the recipient

couniry, and procurement conditions.

2) Procedural details
Procedural details on the procurement of products and services under GACE will be
agrecd upon between the Recipient and JICA at the time of the signing of the G/A.
Essential points to be agreed upon are outlined as follows:

X[ by
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a) JICA exccutes the Grant by making payments of the amount agreed upon in the
E/N and pays serious attention to ensure the accountability an proper and
effective use of the Grant for the Project.

b) The products and services shall be procured and provided in accordance with
“Procurement Guidclines of Japan’s Grant Aid (Type I — C)”.

¢) The Government of the recipient country shall conclude an employment contract
with the Agent.

d) The Government of the recipient country shall designate the Agent as the
representative acting in the name of the Government of the recipient country
concerning all transfers of funds to the Agent.

3) Focal Points of JICA's “Procurement Guidelines of Japan’s Grant Aid (Type 1~ C)”

a) The Agent

The Agent is the organization which provides procurement services of products and
services on behalf of the Recipient according to the Agent Agreement with the
Recipient. The Agent is recommended to the Recipient by the Government of Japan
and agreed between the two Governments in the A/M.

b) Agent Agreement

The Recipient shall conclude an Agent Agreement, within two (2) months after the
date of entry into force of the G/A, in accordance with the A/M. The scope of the
Agent’s services shall be clearly specified in the Agent Agreement.

¢) Approval of the Agent Agreement

The Agent Agreement, which is prepared as two identical documents, shall be
submitfed to JICA by the Recipient through the Agent, JICA confirms whether or
not the Agent Agreement is concluded in conformity with the E/N, the G/A, and the
JICA’s Procurement Guidelines of Japan’s Grant Aid for Community Empowerment,
and approves the Apgreement. The Agent Agreement concluded between the
Recipient and the Agent shall become effective after the approval by JICA in a

written form.

d) Payment Methods _
The Agent Agreement shall stipulate that "regarding all transfers of the fund to the
Agent, the Recipient shall designate the Agent to act on behalf of the Recipient and
issue a Blanket Disbursement Authorization ("the BDA") to conduct the transfer of
the fund (Advances) to the Procurement Account from the Recipient Account.”

11
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The Agent Agreement shall clearly state that the payment to the Agent shall be made
in Japanese yen from the Advances and that the final payment to the Agent shall be
made when the total Remaining Amount becomes less than 3 % of the Grant and its
accrued interest excluding the Agent’s fees,

e} Products and Services Eligible for Procurement
Products and services to be procurcd shall be selected from those defined in the
G/A.

f) Consultant Firms

In principle, the consultants {physical persons or juridical persons including
universities, NGOs, and others with expertise and experience) that will be employed
fo de detail design and supervise the work for the Project / the Programme may be
Japanese nationals recommended by JICA, for the purpose of maintaining technical
consistency with the preliminary examination and other related studies, conducted
prior to the signing of the G/A.

g} Contractor & Supplier Firms

In principle, Firms for construction works of only the recipient country’s nationality
could be contracted as construction contractors as long as the firm satisfies the
conditions specified in the tender documents. Besides, Firms of any nationality
could be contracted as suppliers as long as the firm satisfies the conditions specified
in the tender documents.

h) Methed of Procurement

In implementing procurement, sufficient attention shall be paid so that there is no
unfairness among tenderers who are eligible for the procurement of products and
services. For this purpose, competitive tendering shall be employed in principle,

i) Tender Documents

The tender documents should contain all information necessary to enable tenderers
to prepare valid offers for the products and services to be procured by GACE, The
rights and obligations of the Recipient, the Agent and the Suppliers of the products
and services should be stipulated in the tender documents to be prepared by the
Agent. Besides this, the tender documents shall be prepared in consultation with the
Recipient.

12
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j) Pre-qualification Examination of Tenderers
The Agent may conduct a pre-qualification examination of tenderers in advance of
the tender so that the invitation to the tender can be extended only to eligible firms.
The pre-qualification examination should be performed only with respect to whether
or not the prospective tenderers have the capability of accomplishing the contracts
concerned without fail. In this case, the following points should be taken into
consideration:

(1) Experience and past performance in contracts of a similar kind;

(2) Property foundation or financial credibility; and

(3) Existence of offices, etc. to be specified in the tender documents.

k) Tender Evaluation

The tender evaluation should be implemented on the basis of the conditions
specified in the tender documents. Those tenders, which substantially conform to the
technical specifications, and ave responsive to other stipulations of the tender
documents, shall be judged in principle on the basis of the submitted price, and the
tenderer who offers the lowest price shall be designated as the successful tenderer.

The Agent shall prepare a detailed tender evaluation report clarifying the reasons for
the successful tender and the disqualification and submit it to the Recipient to obtain
confirmation before concluding the contract with the successful tenderer. The Agent
shall, before a final decision on the awards is made, furish JICA with a detailed

evaluation report of tenders, giving the reasons for the acceptance or rejection of
tenders.

I} Additional Procurement

If there is an additional procurement fund after competitive and / or selective

tendering and / or direct negotiation for a contract, and the Recipient would like an

additional procurement, the Agent is allowed to conduct an additional procurement,

following the points mentioned below:

{1} Procurement of the same products and services
When the products and services to be additionally procured are identical with the
initial tender and a competitive tendering is judged to be disadvantageous, the
additional procurement can be implemented by a dircet contract with the
successful tenderer of the initial tender.

(2) Other procurements

13
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When products and services other than those mentioned above in (1) are to be
procured, the procurement should be implemented through a competitive
tendering. In this case, the products and services for additional procurement shali
be selected from among those in accordance with the E/N and the G/A.

m) Conclusion of the Contracts
In order to procure products and services in accordance with the G/A, the Agent
shall conclude contracts with firms selected by tendering or other methods.

n) Terms of Payment

The contract shall clearly state the terms of payment. The Agent shall make payment
from the "Advances", against the submission of the necessary documents from the
Firm on the basis of the conditions specified in the confract, after the obligations of
the Firm have been fulfilled. When the services are the object of procurement, the
Agent may pay certain portion of the contract amount in advance to the firms on the
conditions that such firms submit the advance payment guarantec worth the amount
of the advance payment to the Agent.

4) Major Undertakings to be taken by the Govemment of the recipient country
(a) In the implementation of the Grant Aid Project, the recipient country is required to
undertake such necessary measures as the following:

(1) to secure lots of land necessary for the implementation of the Project
and toclear the sites;

(2) to pravide facilities for distribution of electricity, walter supply and drainage
and other incidental facilities necessary for the implementation of the Project
outside the sites referred to in (a) above,

(3) to ensurc prompt customs clearance and to assist internal transportation in the
recipient country and to assist internal transportation therein of the products;

(4) to ensure that customs duties, internal taxes and other fiscal levies which may
be imposed in the recipient country with respect to the purchase of the Components
as well as the employment of the Agent be exempted/be borne by its designated
authority without using the Grant and its accrued interest; '

(5) to accord Japanese nationals and / or nationals of third countries, including

14
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such nationals employed by the Agent, whose services may be tequired in
connection with the supply of the Components such facilities as may be necessary
for their entry into the recipient country and stay therein for the performance of
their work (The term "nationals" whenever used in the G/A means Japanese
physical persons or Japanese juridical persons controlled by Japanese physical
persons in the case of Japanese nationals, and physical or juridical persons of third
countries in the case of nationals of third countries.);

(6) to cnsure that the Facilities and the Components be maintained and used
properly and effectively for the implementation of the Project;

(7) to bear all the expenses, other than those covered by the Grant and its accrued
interest, necessary for the implementation of the Project; and

(8) to give due environmental and social consideration in the implementation of
the Project,

(b) Upon the request of JICA, the Recipient shall provide JICA with necessary
information on the Project.

() With regard to the shipping and marine insurance of the produets procured by the
Project, the Recipient shall refrain from imposing any restrictions that may hinder fair

and free competition among the shipping and marine insurance companies.

(d) The products procured by the Project shall not be exported or re-exported from
the recipient country.

{e) The Recipient shall ensure that any official of its government does not undertake
any part of the Japancse nationals’ work and / or the work of nationals of third
countries on purchase of the Components.

15
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Implementation Flow of Japan's Grant Aid for Community Empowerment after E/N and G/A
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Fiow Chart of Japan’s Grant Aid Procedures for Community Empowerment
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Major Undertakings to be Taken by Each Government

ANNEX 8

No.

Kems

Tobe
covered by
Grant Aid

To be
covered by
Recipient

Side

To secure land

To clear level and reclaim the site when needed

To construct gates and fences in and atound the site

Ta Construct the Parking lol

AT I R AT

To constnuct roads

1} Within the site

2) Qutside the site

To construct the building

To provide facilities for the distribution of electricity, water supply, drai and olher incidental fecilities|

1) Electdeity

2. The distributing line to the site

b. The drop wiring and internal wiring within the site

c. The main circuit hreaker and transfarmer

2) Waler Supply

2, The cily water distribution main o the site

b, The supply system within the site (receiving and.elevated tanks)
3) Drainage '

& The cily drainage main (for slorm sewer and others {o the site)

b. The drainage system (for toilet sewer, ordinary waste, storm drainage and others) within the site

4} Gas Supply

& The cily gas main {o the site

b. The gas supply system within the site

$) Telephone System °

a.  The telephone trunk line to the main distribution frame/pancl (MDF) of the building

b. The MDE and the extension aller the frame/panel

[

et

Furniture and Equipment

a. General furniture

b. Project equipment

To bear the commissions o the Japanese bank for banking services based vpon B/A

To ensure prompt customs clearance and to assist intemal transportation in the recipient couniry and io
assist internal Iransportation therein of the products

lexempted/be bome by its designated authorily without using the Grant and ils accrued interest.

To ensure that customs duties, intemal taxes and other fiscal levies which may be imposed inthe recipient
coumry with respect to the purchase of the Components as well as the employment of the Agent be

1

—

To accord Japanese nationals and / or nationals of third countrics, including sach nationals employed by
{he Agent, whose services may be required in connection with the supply of the Components such

of their work (The term "nationals” whenever used in the G/A means Japanese physical persons or
Japancse juridical persons conkrolled by Japancse physical persons in the case of Japanese nationals, and
physical o juridical persons of third countrics in the case of nationals of third couniries.)

facilities as may be necessary for their entry inte the recipient country and stay therein for the performance]

To ensure that the Facilities and the Components be maintained and used properly and effectively for the
implementation of the Project

To bear all the expenses, other than those covered by the Grant and its accrued inferest, necessary for the
implementation of the Project

To give due environmental and social cansideration in the implementation of the Project

(BfA: Banking Arrangement, GPA: Grant Agreement)
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4-2 Estudo Local 1I-2 (Explanagéo do esboco do relatério do Projecto)
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5. Documentos de Referéncia

No Nome do documento Forma Edicéo Instituico de origem
1 |Agenda2025 visdo e estratégias danacdo Versio Nov. 2003 | Comité de Conselheiros
electrénica
2 |Plano de Accéo de Reducgéo da Pobreza (PARP) Versio Mar. 2011 | Republica de Mogambique
electronica
3 | Programa Quinquenal do Governo para2010-2014 Versio Apr. 2010 | Republica de Mogambique
electronica
4 | Plano Econdmico e Socia para 2010 Versio Apr. 2010 | Republica de Mogambique
electronica
5 |Plano Econémico e Social para2011 Versio Sep. 2010 | Republica de Mogambique
electronica
6 |Propostado Plano Econémico e Social para2012 Versio Sep. 2011 | Republica de Mogambique
electrénica
7 | Propostado Plano Econémico e Socia para 2013 Versio Sep. 2012 | Republica de Mogambique
electrénica
8 | Plano Estratégico do Sector da Educacdo 2012-2016 | Versdo Mar. 2011 | Ministério da Educacéo
(1st Draft) electrénica
9 |Education Sector Strategic Plan 2012-2016 Versdo June 2012 | Ministério da Educagéo
electronica
10 | Plano Estratégico de Educacéo e Cultura Versio June 2006 | Ministério da Educacdo e
2006 —2010/11 electrénica Cultura
11 |EstratégiaparaFormagdo de Professores 2004 — Versio 2004 Ministério da Educagéo e
2015 electronica Cultura
12 | Propostado Orgcamento do Estado para 2013 Versio Sep. 2012 | Ministério da Educagéo
electrénica
13 | Orcamento do Estado para 2012 Versio Jan. 2012 | Republica de Mogambique
electronica
14 | Orcamento do Estado para 2011 Versio Jan. 2011 | Republica de Mogambique
electronica
15 | Orcamento do Estado para 2010 Versio Jan. 2010 | Republica de Mogambique
electrénica
16 | Orcamento do Estado para 2009 Versio Jan. 2009 | Republica de Mogambique
electrénica
17 | Relatorio de Execugdo do Orgamento do Estado Versdo 2012 Republica de Mogambique
Jan-Dez de 2011 electrnica
18 |Relatdrio de Execucdo do Orcamento do Estado Versio 2011 Ministério das Financas
Jan-Dez de 2010 electrénica
19 | Relatorio de Execucdo do Orcamento do Estado Versio 2010 Ministério das Financas
Jan-Dez de 2009 electrénica
20 |Relatdrio de Execucdo do Orgamento do Estado Versio 2009 Ministério das Financas
Jan-Dez de 2008 electronica
21 | Cenério Fiscal de Médio Prazo 2012-2014 Versdo Jul. 2011 | Ministério das Finangas
electrénica
22 | Cenario Fiscal de Médio Prazo 2010-2012 Versdo Sep. 2009 | Ministério das Finangas
electrénica
23 | Programa de Actividades 2012 (Final Version) Versio Mar. 2012 | Ministério da Educacéo
electronica
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No Nome do documento Forma Edicéo Instituicdo de origem
24 | Programa de Actividades 2011 Versio Apr. 2011 | Ministério da Educacdo
electronica
25 |ProgramadeActividades 2010 Versio May 2010 | Ministério da Educacédo
electrénica
26 | Education Statistics Data Set 2012 Versdo - Ministério da Educagéo
electrénica
27 |Education Statistics Data Set 2011 Versio - Ministério da Educacéo
electronica
28 | Education Statistics Data Set 2010 Versio - Ministério da Educacéo
electronica
29 |Education Statistics - Annua School Survey 2011 oooo Aug. 2011 | Ministério da Educacdo
30 |Education Statistics - Annual School Results 2010 aooo Aug. 2011 | Ministério da Educacdo
31 |Plano Curricular do Curso de Formagao de Versdo 2011 INDE, Ministério da
Professores para o Ensino Primério electronica Educacdo
32 | Regulamento geral dos Institutos de Formacdo de Versio 2011 Ministério da Educacéo
Professores electronica
33 |Mid-Term Evaluation of the EFA Fast Track Initiative | Versdo Feb. 2010 | The Evaluation Team
-Country Case Study: Mozambique electrénica
34 | Programme Document for the funding request to the | Verséo Sep. 2010 | Ministry of Edcation
Catalytic Fund FTI electrénica
35 | Estatuto Orgénico do Ministério da Educagéo Versio - Republica de Mogambique
electrénica
36 |Provincial Strategic Plan- Nampula 2010-2020 Versio - Provincial Government of
electrbnica Nampula
37 | PEEC 122 Reunido Anual de Revisdo: Balanco do PES | Versio Mar. 2011 | Ministry of Edcation
2010 (Educacdo) electrénica
38 | Poverty and Wellbeing in Mozambique: Versio Oct. 2010 |Ministry of Planning and
Third National Poverty Assessment electronica Development
39 |Resultadosdo SACMEQ Il e SACMEQ IlI; Versio - SACMEQ/MINED
M ocambique e Regional electrénica
40 |Relatério Financeiro e de Progresso do Fase - Fundo | Versio Dec. 2010 | Ministério da Educacéo
de Apoio ao Sector da Educagéo 2010 electronica
41 |Project Appraisal Document- for the Mozambique Versio Apr. 2011 | World Bank
Education Sector Support Project electrnica
42 | Conjunto do documento de concurso de aquisicdo de | Versdo 2010 Ministério da Educacéo
mobilias e equipamentos para o | FP Montepuez electrénica
43 | Conjunto do documentos de concurso de obras de Versio 2009 Ministério da Educacéo
contrucdo para o |FP Motepuez/Alto Molocue electrénica
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6. Outros Documentos e Informacgfdes

m  Cost Estimation to be borne by the Recipient Country
m  Desenho Topografico dos Terrenos (Trabalho Consignado em Mogambique)

m Relatdrio do Estudo de Solos-extracto (Trabalho Consignado em Mocambiqgue)
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m  Cost Estimation to be borne by the Recipient Country

Exchangerate Mtn/JPY 2.873 IFPMONAPO Total
US$/Mtn 27.98 Unit Price Amount Amount
Quantity | Unit (Thous. (Thous.
US$/JPY 80.4 Uss Mt Mb) Mb)
A:the Work to be done by
. 6,418.65 6,418.7
commencement of construction
. 0.01% of estimated construction
Al |EIA License 1.00( Ls 28.8 28.8 28.8
cost
Gravel pavement (t=200mm),
A2 | Access road set up 5 480.00| m3 76.1| 2,129.3 1,022.1 1,022.1
w=5m
Treefelling and root removal 25.00| No. 235 16.4
A3 | Site Clearing 5,052.8
Land grading 90,000.00| m2 20 5,036.4
Commission on bank .
A4 . 0.1% of contract price 1.00| Ls 315.0 315.0 315.0
transaction
B:the Work to be done during construction 928.7 928.7
Electric supply Extension/connection of MT 3P
B1 . 1.00{ No. 928.7 928.7 928.7
facility set up power
C:the Work to be done after inauguration 9,843.3 9,843.3
Boundary wall 1,200.00| m 100.0 3,357.6
C1 | Exterior work 3,525.5
Gates (Entrance) 2.00( No. | 3,000.0 167.9
Lawn in patio 13,000.00| m2 5.7 2,073.3
C2 | Landscaping work 2,551.8
Lawn on bank 3,000.00{ m2 5.7 478.5
Sundries for
C3 | refectory Bedclothes, utensiles, etc. 1.00| Ls 2,642.0 2,642.0 2,642.0
/dormitories
Lab. and workshop | Basic lab. kits, woodworking
c4 ) 1.00( Ls 428.0 428.0 428.0
equipment tools, etc.
Preparation for
C5 ) 1.00( Ls 696.0 696.0 696.0
opening a school
Total (A+B+C) 17,190.7| 17,190.7
‘ D1 | IVA 17% 53,543 |
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m  Desenho Topografico
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m Relatério do Estudo de Solos (exracto) _
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